
YD 121  Vyjádření budoucnosti bez formálních ukazatelů 

1) 晚上我不出去，你来吧！2) 八点钟他就回来，你在这儿等着吧！

3) 明年我去中国，咱们在那儿见。（见面。） 

 

YD 122 Formální ukazatele budoucnosti 要，会 

1) 过一会儿我要进城，你可以跟我一块儿去。2) 今天闷热，大概要

下雨。3) 你要去哪儿？今天哪儿也不去，明天早晨要去图书馆。4) 喝

那么些酒，你一定会醉！5) 吃了这药一定会好。6) 我去求他，他会

帮助我吗？我想一定。不一定。 

 

YD 123 Záporka 不 pro budoucnost 

1) 今天晚上我不进城了。2) 已经半夜了，什么雨也没下。今天没下，

夜里不下，明天反正要下。3) 你不跟哥哥说，我就跟他说。4) 你们

不买，他们就要买了。5) 你不走，我就走。6) 我这样问他，他不会

生气吗？我想不会吧！7) 他说，他一定不会在圣诞节以前回来。8) 你

去借吧，他不会不借给你。 

 

YD 124 Záporka 不 vyjadřuje neochotu 

1) 我让他走，他老不走。1a) 我让他走，他没走。2) 我问了他半天，

他不说。2a) 我问了他半天，他没说。3) 昨天我让他来，他不来，今

天想来了。3a) 昨天我让他来他没来。 

 



YD 125 Modální a fázová slovesa 

1) 这件工作我想他能做，他有这个能力。2) 这种事（这种事情）我

想他敢做。3) 跑腿儿事儿我可以做，交给我吧！4) 我要学就一定能

学会，问题是我不要学。5) 我要去办护照，可是得明天，今天我得

上课。6) 这种缺德事儿他会做。7) 这种简单的事儿他会做，不需要

我们教给他。8) 我不能去睡觉，还得工作。9) 这不可以，那不可以，

什么可以？10) 他不敢批评领导。11) 缺德的事儿他不会做，我知道

他。12) 这么复杂的事儿他不想做。13) 吃完樱桃不许喝水，要不然

肚子会有问题。14) 你不用说，（你用不着说，）我明白了。15) 你能

不能去？（你能去吗？）能！16) 你敢不敢批评你的领导？（你敢批

评你的领导吗？）敢，为什么不敢？（为什么不？）不敢，不敢。17) 

你可以不可以问问？可以，但是问谁？18) 中国饭你会不会做？（你

会做吗？）不会，你会吗？（你会做吗？你呢？）我也不会。19) 昨

天他来骂我，说我没帮他的忙。20) 他去问，让不让他去中国学习。

21) 妈妈去买了一条鱼，要做糖醋鱼。22) 你等着吧，我来带你去。

23) 这件事我来办。 

 

YD 126 Modální slovesa 能 a 可以 

1) 这个学生能用中文写信，别的学生还不能。2) 他能把事情说清楚

吗？我想能。3) 下星期我可以出院了吗？4) 现在你可以回家了。干

嘛回家？我回学校。5) 你能不能开得慢一点儿？能。（你可以不可

以…？可以。）6) 你能不能到飞机场去接他们？能。（你可以不可



以…？可以。）7) 我能不能要一个礼拜的休假？不能，现在工作太多，

你不能走。（我可以不可以…？） 

 

YD 127 Potenciální forma modifikovaných sloves 

1) 他找了半天找不着，我一去就给他找着了。2) 坐在这儿你听得清

楚听不清楚？听得不太清楚。（听得不怎么清楚。）3) 坐在后边儿我

听不清楚，坐在前边儿就听得清楚了。（就听清楚了。）4) 我扔了啊，

你接住！你别扔，我接不住！5) 这锅太重，我拿不住。6) 他非要走

不可，我们怎么留也留不住他。7) 这些我吃得完，（我可以吃得完，）

再要给我，就吃不完了。（我就吃不完了。）8) 这些工作一个礼拜我

做不完，十天就做得完了。（就可以做得完。就差不多了。） 

 

YD 128 Rozlišení kladné potenciální formy a komplementu stupně 

1) 他画得好，可是纸不太好。2) 我要做得好，就一定能做得好。3)

他的画儿画得好，他儿子的画儿不行。4) 他的工作做得好，我们都

不如他。 

 

YD 129 Modifikátory jen v potenciální formě 

1) 半杯我喝得了，一杯我可喝不了了。2) 去北京你下个月走得了走

不了？只要买得着飞机票就走得了。3) 这种工作你作得了作不了？

我可做不了！4) 录像机谁都买得起吗？（谁都买得起录像机吗？）

当然买不起。个别人买得起，我们一般人可买不起。5) 你这样做对



得起对不起你的父母？6) 你这样做太对不起你的老师了。7) 我去中

国坐不起飞机，坐火车还凑合。8) 开汽车去还来得及，坐电车去可

就一定来不及了。9) 饺子一小时以后（一个小时以后，一个钟头以

后）才好，（才得，）等得及你就等，等不及你就到外面去吃。10) 你

跟你婆婆也合不来吗？不，我跟我婆婆还合得来。11) 他跟谁都说不

来，就是跟他的头子说得来。12) 你吃得下吃不下两碗面？我不只吃

得下，还不够呢！13) 他一听就气得话都说不上来了。（就气得都说

不上话来了。） 

 

YD 130 Nevyjadřování zájmenného předmětu, pokud neozn. osobu 

1) 你丢了人家的东西，就得赔人家。2) 下午的会不开了，你去告诉

他一下儿。3) 这儿还有一杯啤酒呢，你喝吧！跑了汽的啤酒谁还喝？ 

 

YD 131 Jména místa 

1) 下面有没有什么字儿？没有字儿，有两把剑。2) 上边儿（上面）

谁住？我们的父母。3) 下边儿的意见他不在乎。4) 左边儿是李子树，

右边儿是栗子树，前边儿是梨树。5) 上面（上边儿）抹的是什么，

黄油吗？不是黄油，是人造黄油。6) 这小楼儿上下都有厕所。7) 剧

院左右都有停车场。8) 从这儿往右是邮局，往左是火车站。 

 

YD 132 Určování času podle hodin 

1) 现在两点了，（两点钟了，）我得走了。1a) 现在几点？两点整。2)



两点了吧！不，两点五分了。（两点零五分了。两点过五分了。）3) 已

经两点十分了，还不走啊！4) 都过了（已经过了）两点一刻了，我

还没吃饭呢！5) 你几点走？两点二十。（两点二十分。）6) 都两点

二十五了，（都两点二十五分了，）怎么他还没来？7) 两点半你得吃

药，别忘了！7a) 才两点三十，（两点三十分，）你急什么？8) 火车

几点开？两点四十。（两点四十分。）9) 劳驾，您的表几点了？差二

十三点。10) 从两点三刻到三点三刻（丛两点四十五到三点四十五）

电视里有一个中国片子。10a) 差一刻三点了，来不及了。11) 我的

表是差十分三点，你的几点？我的表也是差十分三点。12) 飞机应

该两点五十到达，看样子要迟到了。13) 他是什么时候儿来的？差

五分三点，没迟到。13a) 火车两点五十五分达到北京。 

 

YD 133 Přípona 的 u sloves (pomocné sloveso 是 je fakultativní) 

1) 你是什么时候儿来的？（你什么时候儿来的？）昨天晚上。（昨儿

晚上。）2) 你们这房子是哪年盖的？（哪年盖的？）有些年了。（有

年头儿了。）3) 你们是从哪儿来的？（你们从哪儿来的？）阿尔美尼

亚。4) 你这是从哪儿（你这从哪儿）弄来的？国外呗！5) 你是怎么

做的？（你怎么做的？）没什么，就这么做的。6) 他们是（他们）

大前年买的汽车。7) 我哥哥是去年毕的业（去年毕的业），还没有工

作。8) 你们是怎么来的？（怎么来的？）是经过莫斯科还是布加勒

斯特？我们是经过弗兰克福。9) 你们是怎么来的？我们是走来的，

他们是开汽车来的。（你们怎么来的？我们走来的，他们开汽车来的。）



10) 我是在飞机场（我在飞机场）遇见他的。（碰见他的。）11) 你是

礼拜几去医院看他的？（看的他？）礼拜三。（是礼拜三。） 

 

YD 134 Příslovce 是 

1) 她真有病吗？他是有病。2) 他是说了他不来，但是是上个礼拜，

不是这个礼拜。3) 不是客气，我是不会。4) 他是笨，我们早知道。

5) 这是贵，可是真好。6) 你说得是对，我完全同意。7) 时间是不早

了，我们是得走了，要不然就没车了。8) 喝绿茶是比喝咖啡健康得

多。 

 

YD 135 Příslovce 是 ve významu „sice“ 

1) 你的意见是对，可是他们不听（可他们不听）又怎么办呢？2) 这

种药是好，可是上哪儿（可上哪儿）去买呢？3) 我爱人是回来了，

可是已经睡了。4) 他是爱（他是喜欢）喝酒，可是不许喝。5) 这本

儿书贵是贵，可是真值得。6) 中文他学过是学过，可是一句话也不

会说。7) 他不是走了吗？走是走了，可是马上就回来了。8) 这道理

他懂是懂了，就是不接着做。（不接着道理做。） 

 

YD 136 Přívlastek s příponou 的, podstatné jméno zamlčeno 

1) 这花儿是我们园子里的。2) 这些画儿是我女儿画的。3) 这话是他

自己跟我说的。4) 我的电子打字机是从北京买来的。 


